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前言

经典的传承与普及是提高民族文化素养的重要手段，本社自20世纪80年代推出以《唐诗鉴赏辞典》为
代表的中国文学鉴赏辞典系列以来，鉴赏类图书一直受到专家的支持和读者的欢迎。
为了更好地借鉴外国的优秀文学成果，吸收外国文学创作的成功经验，我们特邀请国内著名的外国文
学研究家、翻译家编撰了这套“外国文学鉴赏辞典大系”，希冀通过本丛书，较全面系统地向国内的
外国文学爱好者及大、中学校师生介绍外国古往今来具有代表性的各体文学作品。
本丛书包括外国小说鉴赏辞典5卷、外国诗歌鉴赏辞典3卷、外国戏剧鉴赏辞典3卷、外国散文鉴赏辞
典2卷、外国神话史诗民间故事鉴赏辞典1卷、外国传记鉴赏辞典1卷，共15卷。
与浩如烟海的外国文学相比，本丛书可说仍只是窥豹一斑；加之本丛书出于众手，水平或有参差，疏
漏之处难免，敬请读者批评指正。
德高望重的北京大学季羡林教授应邀为本丛书题写书名并担任学术顾问，草婴、夏仲翼、郑克鲁等学
界前辈亦欣允担任本丛书学术顾问，参与规划和提出意见，在此深表感谢！
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内容概要

　　《外国小说鉴赏辞典1(古代至19世纪中期卷)》系“外国文学鉴赏大系”之一种，也是外国小说鉴
赏辞典的第一卷。
它摘录了1855年以前的67位世界著名作家的103部小说的精彩篇章，配以情节介绍、赏析文章以及作家
简介，以供读者欣赏。
在如恒河沙数般的大量小说中，这些作品可诣是世界公认的小说精品，总评上反映出世界小说早期的
演变历程，读者若能细心品读，定能获得知识的收益和美的享受。
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章节摘录

“我是说，先生，您并不了解我，”阿玛莉亚抬起头来，盯着爱德华多的眼睛说。
“夫人，这话怎么讲？
”“我说您不了解我，您把我同所有的女人混为一谈，以为我嘴里说的并不是我心里想的，或者更确
切地说，并不是我的真意，因为现在谈的不是人的心意。
”“可是我不该，夫人⋯⋯”“我不谈您该如何，”阿玛莉亚打断他的话，同时莞尔一笑，她笑得那
样动人。
“我是说我应尽的责任：我对您尽了人道赋予我的一项神圣义务，对此我本人以及我的性格都不是勉
强承允的。
您当时需要避难，我向您敞开了我家的大门。
您来的时候已经垂危，我护理了您。
您需要照料和安慰，我尽了一切可能。
”“谢谢您，夫人！
”“请您让我把话说完。
我所做的这一切，只不过是尽到了上帝和人道要我尽的义务。
如果我现在同意您的决定，我就是只尽到了一半责任。
您现在想离开我家，可您的伤口会立即开裂，有致命的危险，因为使您负伤的凶手，一旦发现只是由
于偶然和丹尼尔的操劳才得以把您藏匿起来这个秘密，必定又会加害于您。
”“阿玛莉亚，您知道，他们没掌握那个不幸夜晚的在逃者的踪迹。
”“他们会掌握的。
您必须完全好了才能离开我家；也许您必须移居国外，”阿玛莉亚说最后几个字时，不由得低下了头
。
然而，她抬起她那漂亮的头继续说，“先生，我是一个自由自在、完全没有束缚的人，我的一切行动
用不着向任何人报告，但我知道我是在尽我的良知要我完成的一项义不容辞的责任，所以我毫不感到
为难。
您若是执意按照您的意愿，在身体还没有康复、安全也没有保障的情况下离开我家，尽管我不能阻止
您，因为我没有这样的权利，但我要对您说，您这样做是有违我的意愿的。
”“这怎么是我的意愿呢！
哎呀，阿玛莉亚，绝对不是的！
”爱德华多大声说，同时朝那个一再挽留他的迷人的漂亮女人跟前凑近一些。
“不，不是。
我何尝不想一生一世都留在这里呀！
我来到世上二十七年，只是在我认为我的生命快要完结的时候才开始生活，我的心只是在我的身体受
到疼痛折磨时才得到了欢乐；总而言之，我是在不幸临头时才尝到幸福。
这里的空气、阳光，甚至尘土我都喜爱，但是一想到您所面临的危险，我就心惊肉跳。
到目前多亏上帝一直在庇佑我，可是那个迫害我们大家的嗜血恶魔可能会发现我的下落，到那时⋯⋯
啊，阿玛莉亚，我甘愿用我的幸福换取您的安宁，只要您时时刻刻都感到宽心，我哪怕洒尽鲜血也在
所不惜！
”“但是在一个女人的心目里，还有什么比能为救护自己的⋯⋯自己的朋友而担当一些风险更崇高、
更了不起的吗？
”“阿玛莉亚！
”爱德华多叫了一声，便激动地握住了她的手。
“爱德华多，您认为普天之下没有女人肯同男人同命运共呼吸吗？
虽然在阿根廷人的祖国男人们忘记了她们是这样的人，您至少要让我们女人保持我们的慷慨心肠和高
尚品格。
如果我有兄弟、丈夫或情人，如果他不得不逃离祖国，我一定跟他一道去流亡；如果他遇到危险，我
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一定用自己的胸膛挡住杀人凶手的匕首；如果他为美洲这块养育他的土地的自由而上断头台，我就要
陪我的丈夫、兄弟或情人一道去。
”“阿玛莉亚！
阿玛莉亚！
我的话可能亵渎神明，因为我要对祖国的不幸表示庆幸，正是这些不幸使祖国上空响起了发自您内心
的一曲动人心弦的赞歌！
”爱德华多感慨地握住阿玛莉亚的手说。
“对不起，我没向您讲实话，请您一定原谅我。
我早已看到您的心肠无比高尚、无比慷慨，我也深知您的心中根本不会有庸人的那种恐惧。
我想离开这里是出于别的原因，是为了尊重⋯⋯阿玛莉亚，难道您丝毫没有理解您给了他第二次生命
并使之处于平生从未感受过的如醉如痴的状况的这个男人此刻的心情吗？
”“从未感受过吗？
”“是的，这是我有生以来第一次。
”“啊！
爱德华多，您再说一遍。
”阿玛莉亚叫了起来，这次是她紧紧握住了贝尔格拉诺的手，并用她那难以描述、富有魅力的眼睛看
着他，她的眼神对知音传递了她的衷情，这时在俩人心中都燃起神圣的火焰。
“真的，阿玛莉亚，这是真的。
我生平还没有动过情，而现在⋯⋯”“现在怎样？
⋯⋯”阿玛莉亚用力摇着爱德华多的手问。
“现在我生活在爱情之中，阿玛莉亚，现在我开始恋爱了。
”爱德华多这时由于激动，脸色变得更加苍白，全身都在颤抖，把那个女人的小手拉到自己嘴边，她
刚刚使他倾吐了自己的第一次爱情，改变了他的生活，使他心中萌发了对幸福的向往。
这突然的动作使那朵白玫瑰花从阿玛莉亚手里掉出来，顺着她的衣服滑下，落在爱德华多脚旁。
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编辑推荐

本书收录外国小说鉴赏文章共103篇。
每篇文章由“作品提要”、“作品选录”、“赏析”三部分组成。
全书作品先以国别的音序排列；同一国家的作品，再按照作家生年先后排列；同一作家的作品，按照
发表年代先后排列。
作品一般采取节录形式；篇幅短小者则附载全文。
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